
                                                                           

SOLICITUD DE PERMISO DE RODAJE / FILM PERMIT REQUEST

Rellenar el formulario completo en letras mayúsculas, firmar y enviar por correo electrónico a cadizfilmoffice@ifef.es
Fill in the complete form in capital letters, sign  and send it by mail at cadizfilmoffice@ifef.es

Hay que presentar esta solicitud como mínimo 20 días hábiles antes de la utilización del espacio o servicio.
This application form must be presented no later than 20 working days before the use of the service or location.

1. Título de la producción / Production Title   

2. Director o Fotógrafo / Director or Photographer  

3. Productor / Executive Producer  

4. Productora / Production company  

Calle / Street   Número / Number 

Código postal / Zip code  Ciudad / City  País / Country  

CIF / VAT  Teléfono / Phone   Fax 

E-mail  Web 

5. Productora asociada / Associated production company (Service) 

Calle / Street   Número / Number 

Código postal / Zip code  Ciudad / City  País / Country  

CIF / VAT  Teléfono / Phone   Fax 

E-mail  Web 
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6. Personas de contacto / contact persons

Nombre/Name  

Apellidos/Surname  

Cargo/Title   

Teléfono/Phone 

Fax  

E-mail 

Móvil/Mobile phone  

7. Días de rodaje o de sesión fotográfica / Number of shooting days: 

Fecha de llegada equipo / Arrival date crew: 

Fecha de salida equipo / Departure date crew: 

8. Tipo de producción / Type of production

Cine / Cinema:    Largometraje / Feature film  Cortometraje / Short film

Television:

 Programa TV / TV programme   Reportaje TV / TV report

 Serie TV / TV series   Película TV / TV movie

 Documental / Documentary

Video:           

 Video corporativo / Corporate video 

 Documental / Documentary

 Vídeo clip 
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Publicidad / Commercial: Nombre producto / Product name: 

Fotografías / Photography:

Publicidad  / Commercial  / Nombre producto / Product name: 

Reportaje / Report

Otros / Other (especificar / specify): 

9. Necesidades del permiso que se solicita (needs of the permission requested)

(Especificar el lugar concreto del espacio solicitado y la acción específica y contenido de la escena que tendrá 
lugar allí y metros de ocupación / Specify the exact place of the space you're requesting and the specific 
action and content of the scene that will take place there and meters for occupations) (Adjuntar sinopsis de la 
producción / Attach synopsis of the production)

10. Número de personas implicadas en la escena / crew members involved in the scene

Equipo técnico / Technicians  Actores de reparto / Casting-actors 

Extras    Total equipo / Total number of crew 

11. Vehículos / Vehicles

Vehículos del equipo técnico / Vehicles of crew & technicians

Nº/Number  Tipo/Type 

Metros totales de todos los vehículos/Total of meters of all vehicles:  

Lugar de estacionamiento/Position parking place   

Fecha y hora llegada y salida vehículos/date and time of arrival and departure vehicles
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Vehículos implicados en la escena/vehicles involved in the scene

Nº/Number     Tipo/Type   

Lugar de estacionamiento/position parking place  

Acción que desempeña/function of car involved   

12. Material implicado en la escena (montaje, decorado, etc.) / 
Material involved in scene (set dressing, scenery, prop, etc.)

Señalar si el rodaje implica alguno de los siguientes / Mark if the scene includes one of the following: • 
Adjuntar plano señalando la ubicación/Attach location map

 Corte de tráfico/Traffic cut  Corte peatones/Pedestrian closures

 Riego/Watering  Limpieza/Cleaning service

 Retirada de basura/Rubbish withdrawal  Aparcamiento/Parking

 Cambios en el mobiliario de las calles /  Cambios en la iluminación urbana/

     Changes in street furniture     Changes in urban lighting

 Grúa/Cranes               Torre de iluminación/Lighting tower

 Traveling  Cámara-car

 Grupo electrógeno/Generators  Andamios/Scaffolds

 Play back  Catering

 Niños/Children  Animales/Animals

 Efectos especiales/FX  Armas de fuego,explosivos/Fire weapons,explosives

 Especialistas/Stuntmen  Reconstrucción crimen /Crime reconstruction

 Actores vestidos de policía o emergencias / Actors dressed as police or emergency personnel

 Otros/Others (especificar/specify)  
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13. Principales intérpretes / Leading actors

Nombre 1 / Name 1  

Nombre 2 / Name 2  

Nombre 3 / Name 3  

14. Distribución prevista para la producción (en salas, canales de emisión, países, etc.) / Foreseen
distribution for the production (theatrical, TV, countries, etc.)

15. Seguro (adjuntar copia de póliza y resguardo anual de pago) / 
Insurance (attach copy of policy and annual payment receipt)

Calle/Address    Número/Number  

Código postal/Zip code  Ciudad/City  País/Country 

Teléfono/Phone   Fax  E-mail 

Web  Número de póliza/Policy number  
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16. Los datos solicitados a continuación, serán confidenciales y únicamente utilizados para estudiar y 
evaluar el impacto del sector audiovisual en nuestro entorno local / The following requested figures are 
confidential and used solely to evaluate the impact of the audio-visual 
sector on the local and regional economy:

Presupuesto total de la producción/Total budget production:       €

Proporción del presupuesto total invertido en Cádiz/

Proportion of total budget invested in Cadiz:  €, that is  %

Proporción del presupuesto total invertido en Andalucía/

Proportion of total budget invested in Andalusia  €, that is   %

Sectores en los que se prevé realizar la inversión en Cádiz y estimación de la inversión/Sectors in which
investment is planned in Cádiz and estimation of investment:

- Turismo (hoteles de la cuidad de Cádiz) Tourism (hotels of the city of Cadiz)   €

- Turismo (restauración, transporte en la cuidad de Cádiz / Tourism (restauration, transport of  the city of Cadiz)

 .                                                                                                                             € 

- Empleo (técnicos, actores, extras de la ciudad de Cádiz) / Employment (technicians, actors, extras of the
city of Cadiz)  

                                                                                                                              €

- Producción (construcción decorados, platós, laboratorio, iluminación, alquiler equipos, etc.) / Production
(set dressing, studios, postproducción, rentals equipment, etc.)           

                                                                                                                              €

- Localizaciones (alquiler propiedades, permisos rodaje, seguridad, etc.) / Locations (property and location 
rentals, permits, security, etc.)

                                                                                                                             €

Cuesta de  las Calesas  nº39- 11006 Cádiz Telf.: +34 956290213 - Fax: +34 956201100
http://www.ifef.es  E-mail: instituto.fomento@ifef.es



                                                                           

17. También se le informa que algunos de estos datos  serán remitidos a Andalucía Film Comisión
(www.andaluciafilm.com),  a  la  que  pertenece  Cádiz  Film Office,  con  la  finalidad  de  realizar
estadísticas y memorias de este tipo de actividades en Andalucía/We also advise that some of
these data will be sent to Andalucia Film Commission (www.andaluciafilm.com), which belongs
Cadiz Film Office, in order to produce statistics and reports of such activities in Andalusia. 

La compañía de producción está de acuerdo en indemnizar al titular de la propiedad por los daños y perjuicios que se le
puedan ocasionar. La compañía de producción es la única responsable en caso de cualquier demanda, proceso o juicio por
daños personales o a la propiedad que ocurran o se puedan derivar del ejercicio de las actividades del solicitante, sus
trabajadores u otros. Se han de respetar las ordenanzas municipales, provinciales y regionales en todas las filmaciones y
sesiones fotográficas, teniendo en cuenta, además, la especial protección de los edificios históricos, parques naturales y
jardines. Este contrato puede ser revocado en cualquier momento. Andalucía Film Commission, sus oficinas provinciales y
locales y los Ayuntamientos y entidades publicadas implicadas serán mencionadas en los créditos de la película y serán
avisadas acerca de las fechas de estreno y distribución de la producción. Asimismo, recibirán una copia de la producción.

The production company agrees to indemnify the property and to be solely and absolutely liable upon any and all claims,
suits and judgments for personal injuries and property damages occurring during the activities of the applicant, his (its)
employees or otherwise. Local / Council regulations must be respected when shooting / filming in historical buildings, parks
and gardens. The permit may be revoked any time. Andalucía Film Commission, its local and provincial offices and the town
halls  and  public  entities  implied will  be  listed  in  the  film credits.  Also they will  be  notified  of  the premiere  dates  and
distribution dates of the production and they will be supplied with a copy of the production.

FECHA, FIRMA Y CARGO DEL REPRESENTANTE/
DATE, SIGNATURE AND JOB-TITLE

Se  recuerda la obligatoriedad
de la firma, sin esta, no será válido.
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CLÁUSULA PROTECCIÓN DE DATOS SOLICITUD PERMISO FILM OFFICE DE RODAJE
AUDIOVISUAL/REPORTAJE FOTOGRÁFICO

Responsable de tratamiento: Instituto de Fomento, Empleo y Formación (IFEF) del Ayuntamiento de Cádiz. 
Finalidad o uso: Gestión de las solicitudes de permiso de rodaje audiovisual/reportajes fotográficos en la ciudad de Cádiz
(verificación requisitos para ser beneficiario; concesión o denegación permiso; contacto con la Administración autorizante). 
Legitimación  del  tratamiento: Los  datos  personales  de  los  solicitantes  está  legitimado  con  base  al  ejercicio  de  la
competencia para la concesión de permiso o autorización. 
Categoría de interesados: Solicitantes (personas físicas, cualquiera que sea su forma jurídica, que desarrollen alguna
actividad económica ya sea industrial, comercial o de servicios); Beneficiarios; Representantes legales. 
Tipología de datos personales objeto del tratamiento: Nombre y apellidos; Datos de contacto (dirección, teléfono, correo
electrónico); DNI/NIE/NIF. 
Categoría de destinatarios: Los datos no serán cedidos o comunicados a terceros, salvo en los supuestos previstos,
según Ley (Ej. Ayuntamiento de Cádiz).  
Conservación: Los  datos  se  conservarán  durante  el  tiempo  necesario  para  cumplir  con  la  finalidad  para  la  que  se
recabaron. No obstante, los datos podrán ser tratados, posteriormente, con fines estadísticos, de investigación o de archivo
histórico. 
Derechos en protección de datos: Ud. puede ejercer los derechos de acceso, rectificación, supresión, oposición o, en su
caso, limitación del tratamiento, presentando escrito ante el IFEF Av. Cuesta de las Calesas, 39, 11006 Cádiz o a través de
correo electrónico a la dirección promocion.fomento@ifef.es. En caso de que entender vulnerado el derecho a la protección
datos, podrá presentar reclamación ante el Delegado de Protección de Datos (delegadodeprotecciondedatos@cadiz.es) o ,
en su caso, ante el Consejo de Transparencia y Protección de Datos de Andalucía (www.ctpdandalucia.es). 

DATA PROTECTION CLAUSE APPLICATION FOR FILM OFFICE PERMIT FOR AUDIOVISUAL
FILMING/PHOTOGRAPHIC REPORTAGE

Data  controller:  Instituto  de  Fomento,  Empleo  y  Formación  (IFEF)  of  the  Cádiz  City  Council.  
Purpose or use: Management of applications for audiovisual filming/photographic reports in the city of Cádiz (verification of
requirements  to  be  a  beneficiary;  granting  or  denial  of  permission;  contact  with  the  authorising  Administration). 
Legitimacy of the processing:  The personal data of the applicants is legitimised on the basis of the exercise of the
competence for the granting of permission or authorisation.
Category of data subjects:  Applicants (natural persons, whatever their legal form, who carry out any economic activity,
whether  industrial,  commercial  or  services);  Beneficiaries;  Legal  representatives. 
Type of personal data processed:  Name and surname(s); Contact details (address, telephone, e-mail); DNI/NIE/NIF. 
Category of recipients: The data will not be transferred or communicated to third parties, except in the cases provided for,
according to Law (e.g. Cadiz City Council).
Retention: The data will be kept for the time necessary to comply with the purpose for which they were collected. However,
the  data  may  be  subsequently  processed  for  statistical,  research  or  historical  archive  purposes. 
Data protection rights:  You may exercise your rights of access, rectification, deletion, opposition or, where appropriate,
limitation of processing, by writing to the IFEF Av. Cuesta de las Calesas, 39, 11006 Cádiz or by e-mail to the address
promocion.fomento@ifef.es. In the event that you understand that your right to data protection has been violated, you may
file a complaint with the Data Protection Delegate (delegadodeprotecciondedatos@cadiz.es) or, where appropriate, with the
Andalusian Council for Transparency and Data Protection (www.ctpdandalucia.es).
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